
  

 
 
 
 
 
MINISTARSTVO UNUTRAŠNJIH POSLOVA CRNE GORE 
Filip Adžić, ministar 
 
cc: Zoran Brđanin, direktor Uprave policije 
 
 
Predmet:  Protest zbog odlaganja suspenzije policijskog službenika okrivljenog za   
  iznuđivanje iskaza 
 
 
 

 
Podgorica, 6. 3. 2023. godine 

 

Poštovani gospodine Adžiću, 

obraćam se u vezi slučaja iznuđivanja iskaza praćenog teškim nasiljem na štetu Marka 
Boljevića u istrazi „bombaških napada“ u maju 2020. godine. U ovom predmetu je Rješenjem 
Osnovnog suda u Podgorici Kvo. br. 22/22, od 16. 5. 2022, potvrđena optužnica protiv pet 
inspektora CB Podgorica, Danila Grbovića, Dalibora Ljekočevića, Bojana Vujačića, Ivana 
Peruničića i Nemanje Vujoševića zbog krivičnog djela iznuđivanje iskaza iz čl. 166 st. 2 
Krivičnog zakonika Crne Gore. 

Akcija za ljudska prava izražava protest zbog činjenice da Ministarstvo unutrašnjih poslova više 
od 10 mjeseci nakon pokretanja krivičnog postupka protiv pomenutih inspektora nije 
suspendovalo sve njih1 ili samo optuženog Nemanju Vujoševića, koji je u petak, 3. marta 2023. 
godine i dva puta javno nastupio na televizijama RTCG i “E” kao predstavnik Uprave policije 
povodom nesreće koja se dogodila u Osnovnom sudu u Podgorici. U julu mjesecu 2022. godine 
obaviješteni smo da Vam je bio proslijeđen obrazloženi predlog načelnika CB Podgorica za 
privremeno udaljenje navedenih službenika. 

Podsjećamo da to što se Vujošević čak 10 mjeseci nakon pokretanja krivičnog postupka zbog 
krivičnog djela učinjenog na radu ili u vezi sa radom i dalje nalazi u službi, podstavlja direktno 
kršenje Zakona o unutrašnjim poslovima Crne Gore2 i međunarodnih standarda. Komitet UN 
protiv torture je još 2014. godine izričito zahtijevao od Crne Gore da se svi koji se nalaze pod 
istragom za djela zlostavljanja odmah udalje sa dužnosti i da tako ostane tokom kompletnog 
trajanja postupka.3 Isti Komitet je isto to ponovio Crnoj Gori i u maju 2022. godine.4  

 
1 Poznato nam je da je Daliboru Ljekočeviću nedavno određen pritvor u vezi optužbe da je izvršio krivično djelo 
trgovine narkoticima, pa je tako neminovno udaljen iz službe. 
2 Zakon u unutrašnjim poslovima, u svom čl. 176, st. 1, tač. 3, izričito zahtijeva suspenziju u slučaju pokretanja 
krivičnog postupka zbog krivičnog djela na radu ili u vezi sa radom, što je ovdje bio slučaj. 
3 Zaključna razmatranja Komiteta protiv mučenja o drugom periodičnom izvještaju Crne Gore, 17.06.2014, 
CAT/C/MNE/CO/2, tač. 14 
4 Zaključna razmatranja Komiteta protiv mučenja o trećem periodičnom izvještaju Crne Gore, 10.05.2022, tač. 19b). 
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Podsjećamo da su Vujošević i ostali okrivljeni da su Boljevića mučili elektro-šokerima u oblasti 
genitalija i butina, da su ga udarali bokserskim rukavicama, bejzbol palicama i rukama u gornji 
dio tijela i po tabanima. Prijetili su mu ubistvom, repetirali pištolj pored glave, a lažan iskaz 
iznuđivali su dodatno ponižavajućim postupanjem, uvredama i prijetnjama smrću djevojci i 
članovima porodice. 

Odlaganje suspenzije i promocija okrivljenih za policijsku torturu kao predstavnika Uprave 
policije ukazuje da nažalost uopšte nije prihvaćena višegodišnja preporuka međunarodnih 
organizacija da se tortura mora osuditi i suzbijati s najviših pozicija vlasti.5 

Očekujemo da objasnite zbog čega ste odložili suspenziju Nemanje Vujoševića i/ili i ostalih 
okrivljenih službenika, kao i da obezbijedite da Uprava policije identifikuje sve preostale 
službenike koji su organizovali, neposredno sprovodili i prikrivali torturu Marka Boljevića, 
Benjamina Mugoše i Jovana Grujičića.  

 

S poštovanjem, 

_____________________ 
Tea Gorjanc Prelević, izvršna direktorica HRA 

 
5 Izvještaj CPT o posjeti Crnoj Gori 2017. godine, st. 14: “The authorities should vigorously explore all means to 
ensure that the message of zero tolerance of ill-treatment of detained persons reaches law enforcement officials at all 
levels; they should be made aware, through concrete action, that the government is resolved to stamp out ill-
treatment of persons deprived of their liberty. Combating ill-treatment entails not only the adoption of the appropriate 
legal norms but also taking the necessary steps to ensure their implementation”, dostupno na:  
https://rm.coe.int/1680925987  


